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We are very happy to welcome you to the Summer 
School for German Language and Culture!

After holding the Summer School under Covid-19 
conditions last year, we are especially looking 
forward to sharing memorable moments and 
conversations with our international guests this 
year. For our programme, we have been able to 
recruit experienced lecturers who will help you to 
further develop your German language skills.

Besides the German lessons, we have planned an 
exciting social programme with activities in and 
around Braunschweig. In addition, we offer you 
various events to help you get started in your studies 
at the TU Braunschweig and in life in Germany.

If you have any questions, please do not 
hesitate to contact us. We wish you a 
wonderful time in Braunschweig!

Wir freuen uns sehr, Euch bei der Summer School 
für Deutsche Sprache und Kultur zu begrüßen!

Nachdem wir die Summer School im letzten Jahr 
noch unter Covid-19-Bedingungen durchführen 
mussten, freuen wir uns in diesem Jahr ganz 
besonders auf viele schöne Gespräche und Momente 
mit unseren Gästen. Wir konnten erfahrene 
Dozentinnen gewinnen, die Euch dabei helfen werden, 
Eure Deutschkenntnisse weiter auszubauen.

Neben dem Unterricht bieten wir Euch ein 
abwechslungsreiches Freizeitprogramm in und rund um 
Braunschweig an. Mit unseren Veranstaltungen möchten 
wir Euch den Start ins Studium an der TU Braunschweig 
und in das Leben in Deutschland erleichtern.

Solltet Ihr Fragen haben, könnt Ihr Euch 
gerne an uns wenden. Wir wünschen Euch 
eine schöne Zeit in Braunschweig!
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The Technische Universität Braunschweig was founded in 
1745 as the “Collegium Carolinum”, making it the institute 
of technology with the longest tradition in Germany. 

Today, TU Braunschweig is the academic centre of one of 
the most research-intensive regions all over Europe. In 
addition to engineering and natural sciences, you can also 
study economics and social sciences as well as humanities 
and educational sciences at TU Braunschweig.

The core research areas are:

 ▻ Mobility
 ▻ Metrology
 ▻ Engineering for Health
 ▻ Future City

With 16,800 students, TU Braunschweig is the largest 
institute of technology in northern Germany.

Die Technische Universität Braunschweig wurde 1745 als 
„Collegium Carolinum“ gegründet und ist damit die Technische 
Universität mit der längsten Tradition in Deutschland. 

Heute ist die TU Braunschweig das akademische Zentrum 
einer der forschungsintensivsten Regionen Europas. Neben 
Ingenieur- und Naturwissenschaften kann man an unserer 
Universität auch Wirtschafts- und Sozialwissenschaften 
sowie Geistes- und Erziehungswissenschaften studieren. 

Die Forschungsschwerpunkte sind:

 ▻ Mobilität
 ▻ Metrologie
 ▻ Engineering for Health
 ▻ Stadt der Zukunft

Mit 16.800 Studierenden ist die TU Braunschweig die 
größte Technische Universität Norddeutschlands.
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TU Braunschweig in Figures
Die TU Braunschweig in Zahlen

6 Faculties  
Fakultäten

120 Institutes  
Institute

86 Study Programmes  
Studiengänge

16,809 Students 
Studierende

3,189 International Students from approximately … 
Internationale Studierende aus etwa …

120 Countries 
Ländern
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About the City of Braunschweig
Über die Stadt Braunschweig

Braunschweig is a very ancient city – it 
was founded over 1,000 years ago! For 
many centuries, the city was an important 
trading and cultural centre in northern 
Germany. Did you know that the world 
premiere of Goethe’s “Faust” took place 
in Braunschweig and soccer was played 
here for the first time ever in Germany?

Therefore, you can still discover many 
historic buildings in the city. Today, 
Braunschweig has about 250,000 
inhabitants. The region is known for 
its particulary high level of investment 
in research and development: Many 
national research institutes and 250 
companies in the high-tech sector 
make it one of the strongest research 
regions in the whole of Europe. 

Braunschweig ist eine sehr alte Stadt – sie 
wurde vor über 1.000 Jahren gegründet! 
Über Jahrhunderte war die Stadt ein 
wichtiges Handels- und Kulturzentrum 
in Norddeutschland. Wusstet Ihr, dass in 
Braunschweig die Weltpremiere von Goethes 
„Faust“ stattfand und dass hier zum ersten 
Mal in Deutschland Fußball gespielt wurde?

Im Stadtzentrum könnt Ihr daher auch 
heute noch viele historische Gebäude 
entdecken. Heute hat Braunschweig ca. 
250.000 Einwohner*innen. Die Region ist 
bekannt für ihre umfangreichen Investitionen 
in Forschung und Entwicklung: Viele 
Forschungsinstitute und 250 Unternehmen 
aus dem Hightech-Sektor machen 
sie zu einer der forschungsstärksten 
Regionen in ganz Europa.
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Places of Interest  
in Braunschweig
Sehenswürdigkeiten in Braunschweig

Staatstheater

Magniviertel

Happy Rizzi House

Kohlmarkt

Oker & Bürgerpark

Kloster Riddagshausen

Rathaus
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Public Transport
Öffentlicher Nahverkehr

Braunschweig has a well-functioning transportation system 
with buses and tramways. For information on connections 
and departure times, you can use the website of BSVG, 
Braunschweig’s public transport provider. Braunschweig 
hat ein gut funktionierendes Verkehrssystem mit Bussen 
und Bahnen. Fahrplaninformationen findet Ihr auf der 
Webseite des Braunschweiger Nahverkehrsanbieter BSVG.

 www.bsvg.de
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DedenhausenFor the duration of our Summer School, 

we will provide you with a bus ticket for 
the VRB area around Braunschweig. 
This ticket allows you to use all buses, 
trains and local trains in the entire 
VRB area (see map on the right) 
during the month of September. 

Für die Summer School stellen wir Euch 
ein Busticket für das VRB-Gebiet rund um 
Braunschweig zur Verfügung. Mit diesem 
Ticket könnt Ihr im September alle Busse, 
Bahnen und Nahverkehrszüge im gesamten 
VRB-Gebiet nutzen (siehe Karte rechts).
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Please have these tickets with you 
throughout the Summer School. 
We will use them as tickets in the 
afternoons and on weekends as well.
Bitte habt diese Tickets während der 
gesamten Summer School dabei. Wir 
werden sie auch nachmittags und am 
Wochenende als Fahrkarten benutzen.
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Cycling through Braunschweig
Mit dem Fahrrad durch Braunschweig

Since there are plenty of well-developed cycle paths in 
Braunschweig, using a bike often is the best way to get 
around town. You can even find a city map with all the 
cycle paths on the website of the city of Braunschweig:

 www.braunschweig.de

If you are only coming to Braunschweig for the Summer 
School, it is easiest to rent a bike from Swapfiets or 
other bikesharing services. In case you’re staying 
longer, you can also buy a second-hand bike at a flea 
market or on the “Kleinanzeigen” app or website.

 Swapfiets  Bike sharing

 Kleinanzeigen  Flea Markets

In Braunschweig gibt es eine Menge gut ausgebauter 
Radwege. Daher ist das Fahrrad oft die beste Möglichkeit, 
schnell von A nach B zu kommen. Auf der Webseite der 
Stadt findet Ihr sogar einen Fahrradstadtplan:

 www.braunschweig.de

Wenn Ihr nur für die Summer School nach Braunschweig kommt, 
ist es am einfachsten, ein Fahrrad bei Swapfiets oder anderen 
Bike-Sharing-Anbietern zu mieten. Falls Ihr länger bleibt, 
könnt Ihr Euch auch günstig ein gebrauchtes Fahrrad auf dem 
Flohmarkt oder auf der „Kleinanzeigen“-Plattform kaufen.

 Swapfiets  Bike Sharing

 Kleinanzeigen  Flohmärkte
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The TU Campus
Der TU-Campus

You can find a complete campus map online:  
Eine komplette Campuskarte findet Ihr online: 

 campusplan.tu-braunschweig.de

International House — Bültenweg 74/75
Here you will find the Summer School office and the 
classrooms. Hier findet Ihr das Summer-School-Büro und die 
Kursräume.

Mensa 1 — Katharinenstraße 1
Here you can have a cheap lunch. Hier könnt Ihr mittags 
günstig essen gehen. 

Main Campus Hauptcampus — Universitätsplatz
Here you will find the main building of the university and 
the library. Hier findet Ihr das Hauptgebäude der Universität 
und die Bibliothek.
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Joana Zimmer

Joana has been the International Summer School coordinator at TU Braunschweig since April 
2022. Before moving to Braunschweig, she worked six years in an aid organization for seafarers in 
her hometown Bremerhaven. Joana studied Atlantic Studies in History, Culture and Society at the 
University of Hannover and enjoys meeting people from all over the world. If you have any questions 
about the Summer School, she is your first contact person and will be happy to help you.

Joana arbeitet seit April 2022 an der TU Braunschweig und organisiert seitdem die Internationale Summer 
School. Vor ihrem Umzug nach Braunschweig hat sie in ihrer Heimatstadt Bremerhaven sechs Jahre lang in einer 
Hilfsorganisation für Seeleute gearbeitet. Joana hat den Masterstudiengang Atlantic Studies in History, Culture and 
Society an der Universität Hannover studiert und hat viel Spaß daran, Menschen aus aller Welt kennenzulernen. 
Bei Fragen rund um die Summer School ist sie Eure erste Ansprechpartnerin und hilft Euch gerne weiter.

Meet the Team
Lernt unser Team kennen

Frederike is currently pursuing a Masters Degree in Education with the subjects German and English 
at TU Braunschweig. After spending the first half of this year as an teaching assistant for the German 
department at the University of Rhode Island (US), she now works as a student assistant at the 
International House and supports Joana in the organization of the International Summer Schools.

Frederike studiert derzeit Lehramt für die Fächer Deutsch und Englisch an der TU Braunschweig. 
Nachdem sie die erste Hlfte dieses Jahres als Lehrassistentin an unserer Partneruniversität in 
Rhode Island (USA) verbracht hat, arbeitet sie jetzt als studentische Hilfskraft im International 
House und unterstützt Joana bei der Organisation der International Summer Schools.

Frederike Schmidt
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About the German Courses
Über die Deutschkurse

8:30–10:00 Basic Course Basiskurs

10:00–10:30 Morning Break Frühstückspause

10:30–12:00 Modules Module

On a regular day, you will have three 
lessons of 90 minutes each. There are 
breaks between the lessons. Lessons 
take place between 8:30 and 14:30.

An einem „normalen“ Tag werdet Ihr 
jeden Tag drei Unterrichtseinheiten à 90 
Minuten erhalten. Zwischen den Lektionen 
gibt es Pausen. Der Unterricht findet 
zwischen 8:30 und 14:30 Uhr statt.

12:00–13:00 Lunch Break Mittagspause

13:00–14:30 Regional Studies Landeskunde

Classes take place at the International House of TU Braunschweig (Bültenweg 74/75). 
Der Unterricht findet im International House der TU Braunschweig statt (Bültenweg 74/75).

On the first day of Summer School, you will take a placement test and then be assigned to a 
course. You will have the opportunity to speak a lot. There will also be work in small groups 
and individual work phases. In the last week, there will be final oral and written exams. Your 
lecturers will provide you with more information so that you have enough time to prepare.

Am ersten Tag nehmt Ihr an einem Einstufungstest teil und werdet dann einem Kurs zugeteilt. Der 
Unterricht ist kommunikativ ausgerichtet. Ihr dürft also selbst auch viel sprechen. Außerdem wird es 
Arbeit in Kleingruppen und Einzelarbeitsphasen geben. In der letzten Woche finden mündliche und 
schriftliche Abschlusstests statt. Informationen dazu erhaltet Ihr rechtzeitig von Euren Dozentinnen.

If you feel ill or are unable to attend class for any other reason, please inform the Summer School 
Office by 08:00 on that day. Wenn Ihr Euch krank fühlt oder aus anderen Gründen nicht am Unterricht 
teilnehmen könnt, meldet Euch bitte bis 8:00 Uhr am jeweiligen Tag im Summer-School-Büro.

 summerschool@tu-braunschweig.de
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Silke has been teaching German as a foreign language at TU Braunschweig since 2002 and the 
2023 Summer School is the 16th one she is involved in. She was born and raised in Braunschweig, 
studied German and History and lived in Southeast Asia for several years. Silke is already 
looking forward to introducing her hometown to the Summer School participants.

Silke unterrichtet seit 2002 an der TU Braunschweig Deutsch als Fremdsprache und der 
Sommerkurs 2023 ist der 16. Sommerkurs, an dem sie beteiligt ist. Sie stammt aus Braunschweig, 
hat Germanistik und Geschichte studiert und einige Jahre in Südostasien gelebt. Silke freut sich 
schon darauf, den Summer School-Teilnehmer*innen ihre Heimatstadt vorzustellen.

Silke Füllberg

Meet Our Teachers
Das sind unsere Lehrerinnen

Sabine Fischer

Sabine has been teaching German as a foreign language in Germany and abroad for many years. 
She lived in China and the UK for several years before returning to her home in southwest 
Germany. She loves the exchange with inquisitive students in international groups and is very 
much looking forward to getting to know this year's Summer School participants.

Sabine unterrichtet seit vielen Jahren Deutsch als Fremdsprache im In- und Ausland. Sie hat einige Jahre 
in China und in Großbritannien gelebt, bevor sie wieder in ihre Heimat im Südwesten Deutschlands 
zurückgekehrt ist. Sie liebt den Austausch mit wissbegierigen Studierenden in internationalen Gruppen 
und freut sich schon sehr darauf, die diesjährigen Summer School Teilnehmenden kennenzulernen.

    Christina Stute

Christina is a speech scientist and specialises in phonetics of the German language. For 
more than two decades, she has also worked in the linguistic field of German as a foreign 
language (DaF). She loves to travel and as a nomad she pursues her passion for language 
and foreign cultures privately as well as professionally all over the world.

Christina ist Sprechwissenschaftlerin und auf Phonetik der deutschen Sprache spezialisiert. Seit 
mehr als zwei Jahrzehnten arbeitet sie darüber hinaus auch im linguistischen Bereich von Deutsch 
als Fremdsprache (DaF). Sie liebt es zu reisen und als Nomadin verfolgt sie ihre Leidenschaft 
für Sprache und fremde Kulturen privat wie auch beruflich auf der ganzen Welt.

Christina Stute

12



Unsere 
Teilnehmer*innen
Our participants

This year, the participants of our program are coming from many 
different countries. During our Summer School, you will have 
the opportunity to meet students from all over the world. We are 
already looking forward to welcoming you all in Braunschweig!

In diesem Jahr kommen die Teilnehmer*innen unseres Programms aus 
vielen verschiedenen Ländern. Während unserer Summer School habt 
Ihr also die Möglichkeit, Studierende aus aller Welt kennenzulernen. 
Wir freuen uns schon darauf, Euch alle in Braunschweig zu begrüßen.

USA

Bolivia

Ghana

France

Egypt

Tanzania
India

Japan

China

Iran

Georgia

Pakistan

Brazil
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To make your intercultural experience in 
Braunschweig even more enjoyable, we 
will put you in contact with students from 
TU Braunschweig who will accompany you 
during the Summer School, help you settle 
in and practice your German skills. You 
will meet your buddies at our first evening 
together in Braunschweig. We hope that 
you will be able to make contacts easily! 

Meet Your Buddies
Infos zu Euren Buddys

Damit Eure interkulturelle Erfahrung 
in Braunschweig noch schöner wird, 
werden wir Euch mit Studierenden der 
TU Braunschweig in Kontakt bringen, die 
Euch während der Summer School begleiten, 
Euch beim Einleben helfen und mit Euch 
Eure Deutschkenntnisse auch außerhalb 
des Unterrichts trainieren. Ihr werdet Eure 
Buddies an unserem ersten gemeinsamen 
Abend in Braunschweig trefen. Wir hoffen, 
dass Ihr so einfach Kontakte knüpfen könnt!
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Morning
Vormittag

Afternoon
Nachmittag

Evening
Abend

Mon, 04 Sep
Mo., 04.09.

 09:30  International House
Welcome, introduction, 

placement tests and city tour

 15:15  International House
Registration with the city

Tue, 05 Sep
Di., 05.09.

 08:30  International House
German courses

 15:00  International House
Information on SIM cards 

and bank accounts

 17:30  Schlossplatz
Braunschweig city tour

Wed, 06 Sep
Mi., 06.09.

 08:30  International House
German courses

Thu, 07 Sep
Do., 07.09.

 08:30  International House
German courses

 15:00  International House
Information event for 

exchange students

 19:00  tbd
Get to know: Erasmus 

Student Network

Fri, 08 Sep
Fr., 08.09.

 08:30  International House
German courses

 16:00  Schlossplatz
Bowling

Sat, 09 Sep
Sa., 09.09.

 07:45  Central Station
Excursion to Bremen

Sun, 10 Sep
So., 10.09.

Mon, 11 Sep
Mo., 11.09.

 08:30  International House
German courses

 15:00  International House
Oker tour with pedal boats

Tue, 12 Sep
Di., 12.09.

 08:30  International House
German courses

 14:30  International House
Visit to the VW Autostadt

Wed, 13 Sep
Mi., 13.09.

 08:30  International House
German courses

 14:30  International House
Get to know: the University Library

Thu, 14 Sep
Do., 14.09.

 08:30  International House
German courses

 15:00  International House
Visit to the Riddagshausen 

nature reserve

Fri, 15 Sep
Fr., 15.09.

 08:30  International House
German courses

Sat, 16 Sep
Sa., 16.09.

 08:45  Central Station
Excursion to Goslar

Sun, 17 Sep
So., 17.09.

Schedules: 04–17 Sep
Ablaufpläne: 04.–17. September

Please note that these plans are 
subject to change. Bitte beachtet, 
dass sich diese Pläne ändern können.

Optional free-time event  
Freiwillige Freizeitveranstaltung

Onboarding event 
Onboarding-Veranstaltung

German courses (obligatory) 
Deutschunterricht (verpflichtend)

Obligatory event  
Verpflichtende Veranstaltung



Morning
Vormittag

Afternoon
Nachmittag

Evening
Abend

Mon, 18 Sep
Mo., 18.09.

 08:30  International House
German courses

 14:45  International House
Information on the winter 
semester for URI students

 17:00  International House
Game night at Expertise

Tue, 19 Sep
Di., 19.09.

 08:30  International House
German courses

 17:00  International House
Blacklight miniature golf

Wed, 20 Sep
Mi., 20.09.

 08:30  International House
German courses

 12:45  Haus der Wissenschaft
Get to know: General Student 
Committee and Sandkasten

Thu, 21 Sep
Do., 21.09.

 08:30  International House
German courses

 14:30  International House
Visit to the Botanical Garden

Fri, 22 Sep
Fr., 22.09.

 08:30  Central Station
Excursion to Berlin

Sat, 23 Sep
Sa., 23.09.

Sun, 24 Sep
So., 24.09.

Mon, 25 Sep
Mo., 25.09.

 08:30  International House
German courses

Tue, 26 Sep
Di., 26.09.

 08:30  International House
Written exams

 14:30  International House
Visit to the Center of 

Pharmaceutical Engineering

Wed, 27 Sep
Mi., 27.09.

 08:30  tba
Oral exams

 16:00  Haus der Wissenschaft
Stadium tour with Eintracht 

Braunschweig

Thu, 28 Sep
Do., 28.09.

 08:45  Central Station
Excursion to Hannover

 18:30  tba
Farewell picnic

Fri, 29 Sep
Fr., 29.09.

 10:00  International House
Closing ceremony

 12:00  International House
Enrolment in German courses 

for the winter semester

Schedules: 18–29 Sep
Ablaufpläne: 18.–29. September

Please note that these plans are 
subject to change. Bitte beachtet, 
dass sich diese Pläne ändern können.

Optional free-time event  
Freiwillige Freizeitveranstaltung

Onboarding event 
Onboarding-Veranstaltung

German courses (obligatory) 
Deutschunterricht (verpflichtend)

Obligatory event  
Verpflichtende Veranstaltung
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Social Program
Freizeitprogramm

During the Summer School, we offer you the opportunity 
to take part in social activities in the afternoons or in 
the evenings. We have made sure that the programme 
is as diverse as possible: there are cultural activities, 
but also sports and academic ones as well as activities 
preparing you for your studies at TU Braunschweig.

Some of these activities are mandatory because they 
contribute to getting to know German culture. For other 
activities, we will ask you beforehand if you would like 
to take part. If you sign up for activities, participation is 
mandatory, as there are costs involved in many cases.

Please also note that some parts of the programme 
may be relevant for your German lessons. Your 
lecturers will inform you about this in more detail.

Während der Summer School bieten wir Euch nachmittags oder 
abends die Möglichkeit, an gemeinsamen Freizeitaktivitäten 
teilzunehmen. Wir haben darauf geachtet, das Programm möglichst 
abwechslungsreich zu gestalten: Es gibt kulturelle Angebote, aber 
auch sportliche und akademische sowie Veranstaltungen, die 
Euch auf Euer Studium an der TU Braunschweig vorbereiten.

Einige dieser Programmpunkte sind verpflichtend, weil sie 
dazu beitragen, dass Ihr die deutsche Kultur kennenlernt. 
Bei anderen Programmpunkten werden wir vorher 
abfragen, ob Ihr daran teilnehmen möchtet. Wenn Ihr 
Euch für die Programmpunkte anmeldet, ist die Teilnahme 
verpflichtend, da häufig Kosten damit verbunden sind.

Bitte beachtet auch, dass einige Programmpunkte 
relevant für Euren Deutschunterricht sein können. Eure 
Dozentinnen werden Euch dazu genauer informieren.
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Bremen — 09 September
Excursion

Bremen is a large northern German Hanseatic city and is located 
directly on the river called Weser. The city is especially known 
for its role in shipping. We will explore the old town of Bremen 
with its famous “Schnoor” and visit the two UNESCO World 
Heritage Sites – Bremen’s Roland statue and St. Petri Cathedral.

If you want, you are welcome to stay in Bremen and explore 
the city even more. There is accommodation for every price 
range. We will be happy to give you recommendations. 
Trains to Braunschweig leave every hour. You could 
use the cheap “Niedersachsen Ticket” for the ride with 
regional trains. If you want to use an ICE, please make 
sure to book your ticket early to get a good price.

Bremen ist eine große norddeutsche Hansestadt und liegt 
direkt an der Weser. Die Stadt ist besonders für ihre Rolle 
in der Schifffahrt bekannt. Wir werden uns die Bremer 
Altstadt und das bekannte Schnoor-Viertel anschauen 
und die beiden Bremer UNESCO Weltkulturerbestätten 
besichtigen – den Bremer Roland und den St.-Petri-Dom.

Wer möchte, kann gerne in Bremen bleiben und die Stadt weiter 
entdecken. Es gibt Unterkünfte für jede Preisklasse. Wir geben Euch 
gerne Empfehlungen. Züge nach Braunschweig fahren stündlich. 
Ihr könnt das günstige „Niedersachenticket“ für die Rückfahrt mit 
Regionalzügen nutzen. Wenn Ihr einen ICE nutzen wollt, bucht 
Euer Ticket bitte frühzeitig, um einen günstigen Preis zu erhalten.

07:45 Meeting at the Central Station 
Treffen am Hauptbahnhof

08:20 Departure from Braunschweig 
Abfahrt aus Braunschweig

10:39 Arrival at Bremen Ankunft in Bremen

11:00 Visit to the Bremen market square 
Besichtigung des Bremer Marktplatzes

12:30 Guided tour through the Schnoor 
Führung durch das Schnoor

13:30 Lunch Break Mittagspause

15:00 Optional: Joint visit to St. Petri cathedral and the so-
called Schlachte 
Optional: Gemeinsamer Besuch des St.-
Petri-Doms und der Bremer Schlachte

16:15 Meeting at the market square 
Treffen am Bremer Marktplatz

17:17 Departure from Bremen Abfahrt aus Bremen

19:41 Arrival at Braunschweig Rückkehr nach Braunschweig

Meeting point Treffpunkt 
 07:45  Central Station Hauptbahnhof

Departure Abfahrt 
 08:20

Return Rückkehr 
 19:41
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Goslar — 16 September
Excursion

Goslar was founded in the year 925 and its old town is a 
UNESCO World Heritage Site. On a guided tour of the 
city, we will not only take a look at the impressive old town, 
but also visit the Siemens House from 1693. The Siemens 
House was the ancestral home of the industrialist family 
and is one of the largest town houses in the city.

If you wish, you can stay in Goslar after the excursion to explore 
the city further. Since Goslar is part of the VRB area, you can 
always use your bus ticket to take the regional trains from Goslar 
back to Braunschweig. The journey takes about 45 minutes.

Goslar wurde im Jahr 925 gegründet. Die historische Altstadt 
zählt zum UNESCO-Weltkulturerbe. Bei einer Stadtführung 
werden wir uns nicht nur die beeindruckende Altstadt anschauen, 
sondern auch das Siemenshaus von 1693 besuchen. Das 
Siemenshaus war der Stammsitz der Industriellenfamilie 
und gehört zu den größten Bürgerhäusern der Stadt.

Wenn Ihr möchtet, könnt Ihr nach der Exkursion gerne noch 
in Goslar bleiben, um die Stadt weiterzuerkunden. Da Goslar 
zum VRB-Gebiet gehört, könnt ihr mit Eurem Busticket 
jederzeit mit den Regionalzügen von Goslar zurück nach 
Braunschweig fahren. Die Fahrt dauert ungefähr 45 Minuten.

08:45 Meeting at the Central Station 
Treffen am Hauptbahnhof

09:24 Departure from Braunschweig 
Abfahrt aus Braunschweig

10:12 Arrival at Goslar Ankunft in Goslar

11:00 Guided tour through Goslar  
Stadtführung durch Goslar

13:00 Lunch break Mittagspause

14:30 Optional: Joint visit to the Kaiserpfalz 
optional: Gemeinsamer Besuch der Kaiserpfalz

16:00 Meeting at the market square 
Treffen am Marktplatz

16:45 Departure from Goslar Abfahrt aus Goslar

17:35 Arrival at Braunschweig Rückkehr nach Braunschweig

Meeting point Treffpunkt 
 08:45  Central Station Hauptbahnhof

Departure Abfahrt 
 09:24

Return Rückkehr 
 17:35
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Berlin — 22 September
Excursion

Berlin is not only the capital of Germany, but also the 
city with the largest population in Germany at 3.7 million 
inhabitants. On a city tour from the Reichstag to Potsdamer 
Platz, we will discover some of Berlin’s most famous sights 
and learn about the history of the German capital.

If you want, you are welcome to stay in Berlin to spend the 
weekend in the capital. There is accommodation for every 
price range. We will be happy to give you recommendations. 
Trains to Braunschweig leave every hour, the journey takes only 
about 1.5 hours. Book your ticket early to get a good price.

Berlin ist nicht nur die Hauptstadt Deutschlands, sondern 
mit 3,7 Millionen Einwohnern auch die bevölkerungsreichste 
Stadt Deutschlands. Bei einer Stadtführung vom Reichstag 
bis zum Potsdamer Platz werden wir einige der berühmtesten 
Sehenswürdigkeiten Berlins entdecken und einiges über 
die Geschichte der deutschen Hauptstadt erfahren.

Wer möchte, kann gerne in Berlin bleiben und das Wochenende in 
der Hauptstadt verbringen. Es gibt Unterkünfte für jede Preisklasse. 
Wir geben Euch gerne Empfehlungen. Züge nach Braunschweig 
fahren stündlich, die Fahrt dauert nur etwa 1,5 Stunden. Bitte 
bucht Euer Ticket frühzeitig, um einen guten Preis zu erhalten.

08:30 Meeting at the Central Station 
Treffen am Hauptbahnhof

09:01 Departure from Braunschweig 
Abfahrt aus Braunschweig

10:29 Arrival at Berlin Ankunft in Berlin

11:00 Guided tour through Berlin Stadtführung durch Berlin

13:30 Lunch Break Mittagspause

15:00 Optional: Visit of the East Side Gallery  
Optional: Besuch der East Side Gallery

18:00 Meeting at Berlin Central Station 
Treffen am Berliner Hauptbahnhof

18:33 Departure from Berlin Abfahrt aus Berlin

20:33 Arrival at Braunschweig Rückkehr nach Braunschweig

Meeting point Treffpunkt 
 08:30  Central Station Hauptbahnhof

Departure Abfahrt 
 09:01

Return Rückkehr 
 20:33
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Hanover — 28 September
Excursion and farewell picnic

Hannover is not only the capital of Lower Saxony, but 
also the largest city in Lower Saxony with almost 550,000 
inhabitants. On a city tour along the “red thread”, we 
will discover 36 different sights in Hannover.

To celebrate the final day of Summer School we will have 
a farewell picnic, which allows you to say goodbye to 
each other as well as to your buddies and teachers. Please 
bring something to eat to this picnic to add to the buffet. 
Ideally, it should be something typical from your culture or 
something that you particularly liked to eat in Germany.

Hannover ist nicht nur die Landeshauptstadt von 
Niedersachsen, sondern mit knapp 550.000 Einwohnern auch 
die größte Stadt Niedersachsens. Bei einer Stadtführung 
entlang des „roten Fadens“ werden wir 36 verschiedene 
Sehenswürdigkeiten in Hannover entdecken.

Um den letzten Tag der Summer School zu feiern, veranstalten 
wir ein Abschiedspicknick, bei dem Ihr Euch voneinander sowie 
von Euren Buddies und Dozentinnen verabschieden könnt. Bitte 
bringt zu dem Picknick etwas zu essen für unser Buffet mit. 
Idealerweise sollte es etwas Typisches aus eurer Kultur sein oder 
etwas, das ihr in Deutschland besonders gerne gegessen habt.

08:45 Meeting at the Central Station 
Treffen am Hauptbahnhof

09:20 Departure from Braunschweig 
Abfahrt aus Braunschweig

10:05 Arrival at Hanover Ankunft in Hannover

10:30 Guided tour through Hanover 
Stadtführung durch Hannover

12:30 Lunch Break Mittagspause

13:45 Meeting at Hanover Central Station 
Treffen am Hannover Hauptbahnhof

14:15 Departure from Hanover Abfahrt aus Hannover

15:03 Arrival at Braunschweig Rückkehr nach Braunschweig

18:30 Farewell Picnic Abschiedspicknick

Meeting point Treffpunkt 
 08:45  Central Station Hauptbahnhof

Departure Abfahrt 
 09:20

Return Rückkehr 
 15:03
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Free-Time Activities 
in Braunschweig
Freizeit in Braunschweig

Braunschweig has lots of cafés, bars 
and restaurants. Here are some of 
our favourites to spend a few hours, 
eat, drink or celebrate together.

In Braunschweig gibt es viele Cafés, 
Bars und Restaurants. Hier sind einige 
unserer Favoriten, um ein paar Stunden 
zu verbringen, lecker zu essen, zu 
trinken oder gemeinsam zu feiern. 

Restaurants, 
Cafés & Pubs

Cafe Riptide 
Ölschlägern 14 

 www.cafe-riptide.de

Café Bruns 
Südstraße 14 

 www.cafebruns.com

Soldekk 
Steinstraße 2 

 www.soldekk.de

HERMAN’s 
Schleinitzstraße 18 

 www.hermans-cafe.de

Makery 
Kuhstraße 35 

 www.makery-cafe.de

Quartier 
Bültenweg 89 

 www.fb.com/quartier007.de

Vielharmonie 
Bankplatz 7 

 www.vielharmonie-bs.de

Irish Pub Wild Geese 
Gördelingerstraße 49 

 www.fb.com/wildgeese.Braunschweig

Sports Sport

Schwimmbad Wasserwelt 
Am Schützenplatz 1 

 www.wasserwelt-bs.de

Klettern in der Fliegerhalle 
Westbahnhof 3 

 www.fliegerhalle-bs.de

Skatehalle SC Walhalla e.V. 
Böcklerstraße 30 

 www.scwalhalla.org

If you prefer to watch sports from 
the stands or sidelines, Braunschweig 
also has a lot to offer: There is top-
level football, basketball and American 
football. Wer Sport lieber von der Tribüne 
oder vom Spielfeldrand aus verfolgt, für 
den hat Braunschweig ebenfalls einiges zu 
bieten: Hier gibt es Fußball, Basketball und 
American Football auf Spitzenniveau.

Eintracht Braunschweig 
Soccer Fußball 

 www.eintracht.com

Basketball Löwen Braunschweig 
Basketball 

 www.basketball-loewen.de

NewYorker Lions 
American Football 

 www.newyorker-lions.de

Culture Kultur

Staatstheater Braunschweig 
Am Theater 

 www.staatstheater-braunschweig.de

Kunstmuseum Wolfsburg 
Hollerplatz 1 

 www.kunstmuseum.de

Herzog-Anton-Ulrich Museum 
Museumstr. 1 

 www.3landesmuseen-braunschweig.de

Photomuseum  
Helmstedter Straße 1 

 www.photomuseum.de

Clubs

Eule/XO 
EG Entrance, Gieseler 3/Kalenwall 

 www.facebook.com/eulebraunschweig

42° Fieber 
Kalenwall 3 

 www.facebook.com/42fieber
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Important Telephone 
Numbers
Wichtige Telefonnummern

110 Police Polizei

112 Fire Brigade & Emergency Doctor Feuerwehr & Rettungswagen

116 117 Medical on-call service on evenings and weekends 
Ärztlicher Bereitschaftsdienst (abends / Wochenende)

+49 800 00 22 08 33 Pharmacy Emergency Service Apotheken-Notdienst

Summer School Office Summer School-Büro+49 531 391 14339

Packing List Packliste
 ▻ Vaccination card Impfausweis
 ▻ Passport Reisepass
 ▻ ID Card Ausweis
 ▻ Health insurance card Krankenkassenkarte
 ▻ If applicable, student ID (for discounts) ggfs. Studierendenausweis ( für Rabatte) 
 ▻ Scans of your personal documents Digitale Kopien Eurer persönlichen Dokumente
 ▻ Socket adapter Steckdosenadapter
 ▻ Driver’s license Führerschein
 ▻ Weather-proof clothing Wetterfeste Kleidung
 ▻ Comfortable shoes Gemütliche Schuhe
 ▻ Swimming gear (in case you want to go swimming)  

Badesachen ( falls Ihr schwimmen gehen wollt)

Summer School Mobile Phone for emergencies and during excursions 
Summer School-Handynummer für Notfälle und Exkursionen+49 160 597 9970

Text messages and phone calls only, no messenger apps like WhatsApp. 
Nur verfügbar für SMS und Anrufe, keine Messenger-Apps wie WhatsApp.
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Space for Your Notes
Platz für Eure Notizen
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Technische Universität Braunschweig 
International House
Joana Zimmer
Bültenweg 74/75
38106 Braunschweig

 +49 531 391 14339
 www.tu-braunschweig.de/summer-school
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